PL INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
REKAWICE DLA DZIECI

MODEL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Charakterystyka:
Produkt wykonany zostal zgodnie z wymaganiami
norm(y): EN 420:2003+A1:2009 oraz spelnia wymagania
Rozporzadzenia (UE) 2016/425.
Rekawice robocze kategoria | -
minimalnych zagrozer
Materiat dominujacy: poliester

przeznaczone do

szukac u producenta.

exposing the user to temperatures in excess of 50°C or

(19

Przeczytaj  instrukcje  Obslugi,
przestrzegaj ostrzezen i warunkow
bezpieczeiistwa w niej zawartych

(¢

Wyrdb zostal poddany ocenie zgodnosci i
spelnia standardy obowigzujace na terenie.
Uni Europeiskie}

4. Rozmiar:

Rekawice po zalozeniu nie powinny ani

to impacts;

+light impacts and vibrations that do not affect vital areas
of the body and whose effects cannot cause irreversible
damage to the body

3.Way of usage:

Before use, check the technical condition, and in
particular that the gloves are not torn, stained with

utrudniac zdolnosci ruchowych uzytkownika.

that all fasteners are operational
(if any), are they are complete. The producl may not be

DE GEBRAUCHSANWEISUNG
Arbeitshandschuhe fiir Kinder
MODELL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Eigenschaften
Das Produkt wurde in Ubereinstimmung mit den
Anforderungen  der  Norm(en)  hergestellt: ~ EN
420:2003+A1:2009 und erfiillt die der

nachteilig auf das Produkt auswirken. Bitte fragen Sie den

Hersteller nach Einzelheiten.

(19

hakTopoB:

Bo3pieiicTeMme, KOTOpOro
HoCAT ii xapakTep (cajoBble nepuatku
WTA)

c C ropayumm

DieBetriebsanleitung_durchlesen und|Sie wurden einer _Konformitatsprifung
die darin enthaltenen Warnhinweise und unterzogen und _erfilen die in der

npeaMeTaMu, He NOABEPrasi N0Nb30BaTeNs BOIAEHCTBIIO
Temneparyp CBbilue 50 C vnv onacHbIM yaapam;

Verordnung (EU) 2016/425. Handschuhe der Kategorie | -
bestimmt fiir minimale Risiken

4.GroBe:
Die Handschuhe sollten nach dem Anziehen die

rozpuszcza\mkaw lub oparéw
dostepu promlenl

5. Warunki transportowania,
Model Rozmiar { utylizacji
97-644-3 3 Przechowywa¢ w czystym i suchym miejscu z dala
od substancji iracych,
97-644-4 3 5
97-644-5 5 e pokojowej i
wzglednej moczema nieprzekraczajacej 90%. Maksymalny
2.Zastosowanie: okres magazynowania wynosi 5 lat.

Rekawice przeznaczone do minimalnych zagrozen. Niniejsze
rekawice sg do ochrony uz przed

Produkt nie wymaga utylizacji.

jednym lub kilkoma z nastepujacych czynnikow:
*mechaniczne  oddzialywanie,  ktérego
powierzchowne (rekawice ogrodnicze itp.);
.zagrozenia  zwigzane z  manipulacja
pr nie

skutki  sa

goracymi
na dziatanie

j 50°C lub na

Y
uderzenia;
“lekkie uderzenia i drgania, ktére nie oddzialywaja na
istotne dla zycia obszary ciata i ktérych skutki nie moga
powodowac nieodwracalnych uszkodzen ciata.

3. Sposéb uzytkowania:

Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan techniczny, aw
szczegélnosci czy rekawice nie s3 porwane,

o

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

modified i In case of
cracks, holes, tear seams, damaged fasteners, or other
elements, gloves lose # shelf life.

The product can be used indefinitely.

WARNING!

It is always necessary to assess whether the product
provides protection appropriate to the working

W BuGpauMM,  KoTOpble
He BIWAIT Ha XM3HEHHO BaXHble obnactu Tena n

Do not use the product if it causes allergic symptoms or
has been damaged in contact with the skin.

Gloves should not be used where there is a risk of being
caught by moving machine parts.

Cerlam chemlcals can be harmful to the product. Detailed

jest pod
https://bit. \y/3V\cJII

GB INSTRUCTION MANUAL
CHILDREN'S WORK GLOVES

MODEL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5

on this subject should be sought from the
manufacturer.

(11 Ce

Read the instruction manual, observe
warnings  and  safety conditions
therei

The product has been evaluated for
compliance and conforms to requirements
of the European Union standards.

1. Characteristics :
The product was made in accordance with the requirements
of sxandard(s) EN 420:2003+A1:2009 and complies with

substancjami tatwopalnymi, czy wszystkie zapiecia sa
sprawne (jesli istniejg), czy sa kompletne. Wyrobu nie wolno

the (EU) 2016/425. Category |
gloves - intended formmlmum risks
Main material: polyester

samodzielnie modyfikowaé. W przypadku j
uszkodzeri mechanicznych, peknie¢, dziur, rozerwanych
szwow, uszkodzonych zapie¢ lub innych elementow,
rekawice tracg przydatnosé do uzycia.
Produkt mozna uzytkowac bezterminowo.
UWAGA!

Zawsze nalezy oceniac, czy wyréb zapewnia

4.Size:

Gloves after the foundation should not restrict or impede
the ability of the user movement.

5. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative
humidity below 90%. Maximum storage time is 5 years.
Do not stack heavy objects or materials on the product
during transport or storage, otherwise the product may

The product does not require any specific disposal.

do warunkéw pracy ochroneg.

Produktu nie stosowac jezeli w kontakcie ze skorg powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

Rekawice nie powinny by¢ uzytkowane gdy istnieje ryzyko
wiagniecia przez poruszajace sig czesci maszyn.

Model Size
97-644-3 3
976444 ¥ be damaged.
97-644-5 5
2. Application:

Gloves designed for minimum risks. These gloves are
designed to protect the wearer from one or more of the
following:

~mechanical impact, the effects of which are superficial

Pewne moga
na produkt. Szczeg6towych informacji na |en temat nalezy

NEQO

TooLsS

gloves, etc.);
+hazards associated with handling hot objects, not

neo-tools.com

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-
285 Warsaw

The EU declaration of conformity is available at:
https://bit.ly/3VicJil

NEQO

TooLS

wsis, 3acTibok a6o iHwwX

Temneparype u
cpepbl He Gonee 90%. MakcuManbHbIii CPOK XpaHeHns
coctaBnset 5 net. MpoAyKT He TpebyeT yTuAn3aLuu.

6. Mponssogurens :

GRUPA TOPEX Sp. z 00 Sp. k., yn. Pograniczna 2/4, 02-285
Bapwasa

EC

Ha:
https://bit.ly/3VicJIl

verursachen kdnnen.
3. Artder Verwendung :
Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch den technischen Zustand,

MOJIE/b: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. XapakTepncTukm :
MpoaykT  6bin  u3roToneH B

COOTBETCTBUM  C

KOMMNOHEHTIB  pykasuui
BUKOPUCTAHHA.  Bupi6  moxe
NPOTATOM HEOBMEXEHOTO TEpMiHY.
YBATA!

3aBXau oLiHIolTe, Yn 3abeaneyye NPOAYKT afeKBATHHI

CTaloTb  HenpuAaTHUMM  ANA
6yTM  BUKOPUCTAHMIL

3axucT Ans ymos pobotu. He BUpI6,
AKWO BiH BUKNMKAE anepriydi CUMNTOMM NpU KOHTaKTI
3i WKipolo a6o AKWO BiH il. PykaBuukn He

Mlnlmalls kockaza(ra tervezett kesztylk. Ezeket a

lgy tervezték, hogy megvédjék viselGjiiket az

Modell Mret 6. Gyarté : _

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-
97-644-3 3 285 Varso
97-644-4 3 Az EU " a bségi il
97-644-5 5 rendelkezésrea:

https://bit.ly/3VicJIl

adecvata pentru conditiile de lucru. Nu utilizati produsul
daca acesta pmvoaca simptome B|Elg|l’)€ in contact cu
pielea sau dacd este deteriorat. Manusile nu trebuie
folosite atunci cand existé riscul de a fi tras de piesele
in miscare ale masinilor. Anumite substante chimice pot
avea un efect advers asupra produsului. Va rugam sa
consultati producatorul pentru detalii.

(1 (€

(Cit instrucfiunie de utlizare, respectayi|Produsul_a facul _obiectul _evaluari
i condifle de i si tespects standardele

3aTArMBaHMA vacTamm
HekoTopble XuMU4ecKMe BeleCTBA MOrYT OKa3blBaTh

Odata imbracate, manusile nu trebuie sa limiteze sau sa
impiedice mobilitatea purtatorului.

z nasledujicich faktord:
~mechanicky naraz, jehoz
(zahradnické rukavice apod.);
nebezpeci spojend s manipulaci s horkymi predméty,
nevystavuje uzivatele teplotdm vy$sim nez 50°C ani
nebezpeénym néraziim;

~svételné narazy a vibrace, které nepisobi na Zivotné
diileZité oblasti téla a jejichz ucinky nemohou zpisobit
nevratné poskozeni organismu.

3. Zpiisob pouzivani:

Pred pouzitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
nejsou rukavice potrhané, potfisnéné hoflavymi latkami,
zda jsou vSechny spony v poradku (pokud existuji) a zda
jsou kompletni. Vyrobek sami neupravujte. V pripadé
jakéhokoli mechanlckeho poskuzem prasklin, ~ dér,

ych $vi, pos prvkii nebo

ucinky jsou povrchové

5. Conditii de transport, itare si
A se pastra intr-un loc curat si uscat, departe de substante
corozive, solventi sau vapori de solventj, ferit de lumina
directa a soarelui, la temperatura camerei si la 0 umiditate
relativdi a mediului ambiant care nu depaseste 90%.
Perioada maxima de depozitare este de 5 ani. Produsul nu

0/IHOTO a60 AeKiNbKOX 3 NepepaxoBaHmX Hikye GakTopis:
*MexaHiYHWil BNAKB, HACNIAKWM AKOTO € NOBEPXHEBUMM

3 rapayMmmn

6. Manufacturer:
GRUPA TOPEX Sp. z 0o Sp. k., Byn. Pograniczna 2/4, 02-
285 Bapwasa

€C leknapauin npo BiANOBIAHICTL € AOCTYNHA Ha ¢
https://bit.ly/3VicJIl

HU IHASZNALATI UTMUTATO
GYERMEK MUNKAKESZTY(
MODELL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Jellemzok :
A termék a  szabvany(ok)  kdvetelményeinek

BCi

TPilwH, oTBOpIB,

HebnaronpuATHoe  Bo3feicTBME  Ha  u3fjenve. i
insbesondere, dass die Handschuhe nicht zerrissen oder mit  TpeGoBaHuAMM cTaHpapra(os): EN 420:2003+A1:2009 i i c Tenem (canosi pykaa::x;g::o)z,
Stoffen sind, dass alle " Pernamenta  (EC)  pns nony i He NiANalouM KOHCTYBaYa TeMNepaTypam,
(falls und dass sie 2016/425. Nepuatku kateropum | - ans 0 nepesuLLYIoTh S%EC a60 He%e:{ﬂ);‘lHMM Bnnw:)aMYP '
sind. Nehmen Sie keine eigenen Vera am Produkt pHCKOB. :D t‘rl\ermp au:ly\ sitpa ”’ ki He BNMBAIOTS Ha w;reac
vor. Bei mechanischen Beschadlgungen Rissen, Lochern,  OcHoBHOIt MaTepuan: nonuactep [ J ( E yaap paul, ¢
Nahten, oder s e ol T oy | el AAHKN Tina 1 AR AKX He MOXe saBAaTh
anderen Bauteilen werden die F Mogens Pasvep sccunyaraun, cobmonaiie ycasanmalu  yaownersopner  Tpesosanwnu| HESBOPOTHOI LIKOAU OPraHismy.
" wn 6 i cran AcTayiou 3 :
Das Produkt kann auf unbestimmte Zeit verwendet werden. 97-644-3 3 :w::::::jl ;::;:"me"am” F feicrepoin ° gnﬂi‘l‘é“ BIA BUKOPUCTAHHA:
HINWELS! 4. Pasmep : Mepep BMKOPUCTAHHAM NEPEBIPUTH  TexHiuHWiA CcTah,
Beurteilen Sie immer, ob das Produkt einen 97-644-4 & MlepuaTki NOCNe HAAEBaHUA He JOMKHbI OTpaHMuMBaTL  oPeh P pesip d
" . 30Kpema, W06 pyKaBUuKM He Gynu NOpBaHi, 3a6pyAHeHi
Schutz fiir die bietet. 97-6445 5 WIW 3aTPYAHSITD NOABWKHOCTb MO/b30BATENS. Ters M i o6 .
Sie das Produkt nicht, wenn es bei Kontakt mit der Haut P 5. Y NOBUA TPAHCMOPTMPOBKM, XpaHeHUs Gynn B pobouomy CTaHi (3a HBRE:;CTI) 2 TaKoX W06
allergische Symptome hervorruft oder wenn es adi ”;P“HTKM Ans "y B‘éHM 6y2m B nozmﬁ KomnnekTayii. He’anocnre 3rl::rm
ist. Handschuhe sollten nicht verwendet werden wenn o
" PUCKOB. 3TH MepUaTKi NPeaHasHavewsl ANA aaluTei  XPAHWTD B UACTOM M CYXOM MECTe, BAAN OT arpecouBHLIX KOHCTPYKLilo BUPOGY camocTiiiHo. Y pasi suABneHHs
die Gefahr besteht, von OT 0AHOr0 U na BelecTs, pact wiu napos p 6yab-AKNX
zu werden. i Cl konnen sich BAANK OT NPAMbIX COMHEYHbIX Ny4eid, NpU KOMHATHOI »
neo-tools.com NED neo-tools.com NED
TooLsS TooLs

késziilt: EN 420:2003+A1:2009 szabvany
kovetelményeinek, és megfelel az (EU) 2016/425 rendelet
kovetelményeinek. |. kategridji kesztyl - minimalis
kockézatokra szént keszty(i

FG anyag: poliészter

neo-tools.com

az a borrel érintkezve allergids tiineteket okoz, vagy ha

sériilt. Nem szabad keszty(it hasznalni, ha fennall a gép

mozg6 részei altal torténd behizds veszélye. Bizonyos

vegy\ anyagok kéros hatdssal lehetnek a termékre. A
ért kérjiik, forduljon a gyértého:

(ménusi de gradinarit etc.);

~pericolele asociate cu manipularea obiectelor fierbinti,
neexpunand utilizatorul la temperaturi de peste 50°C sau
la impacturi periculoase;

+impacturi luminoase si vibratii care nu afecteaza zonele
vitale ale corpului si ale céror efecte nu pot provoca daune

] e A terméket meguzsgaltak &s az megielel
a benne taldlhatd figyelmeztetéseket és az az Eurdpal Unid teretén énvényes

3. Mod de utilizare :

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-

UE Declaratia de conformitate este disponibila la:

Hauptmaterial: Polyester des Trigers nicht einschrénken oder BO3/1E/ICTBUE KOTOPbIX HE MOXET BbI3BaTb HEOBPATUMBIX CRifi BUKOPUCTOBYBATH, SIKILO iCHYE PU3MK BTATYBaHHA  aldbbiak kdzil egy vagy tobb dologtél:
defects, Vodell Grote behindern g NOBPEX/EHHI OpraHuama. PYXOMUMM 4acTUHamu MawuH. [leAki XiMiYHi peyoBuHH  «mechanikus behatas, amelynek hatdsa felszines (kerti RO INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
5. Transport-, Aufbewahr _und 3. Cnoco6 npumeHeHusa: N MOXYTb MaTh HECTIPUATAMBMIA BNAMB Ha NPOAYKT.  kesztyii sth.); MANUSI PENTRU COPII coniinute b ace foa
976443 3 - transport-, Aufbewahrungs- un Nepen UA IHCTPYKLIIS 3 EKCTTYATALYI ByAb nacka, MpoKoHCynbTyiiTecs 3 BUPOGHMKOM AN -a forrd targyak kezelésével kapcsolatos veszélyek, nem MODEL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5 4.D
. A b d trock ort, f d COCTOHME, B YaCTHOCTM, YTOGbI MepuaTku He Gbinn LNTAYI PYKABUYKU OTPUMaHHS Ginbl AeTanbHol iHhopmauii. teszikia 416t 50°C-ot 1.GC istici
97-644-4 4 n einem sauberen un trockenen “n ern von a(zen en o opBakbi, He nert MOJENb: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5) vagy veszélyes iitéseknek; Produsul a fost fabricat in conformitate cu cerintele
Stoffen, L oder P o , i
97-644-5 5 direkt S instrahli hitzt,  bei uTo6bl BCR Gbinu B paboyem 1. Xapakrepucruku: []] ( E olyan fenyhalasokesrezgesek amelyek nem érintik atest ~ standardului (standardelor): EN 420:2003+A1:2009 si
vor  direkter 0[;‘"9"9"‘5 I'a lung fgfesch” Zk 1 COCTOSHMM (€CTU OHY €CTb), M 4TOBbI OHY Bbi LeNbIMY.  BUPI6 BUTOTOBNEHO BIANOBIAHO A0 BUMOT CTaHAaPTY(iB): - dq terileteit, és amelyek hatésa nem okozhat este conform cu cerintele Regulamentului (UE) 2016/425.
2. Anwendung Raumtemperatur und einer relativen Luftfeuchtigkeit von 0" o 00 re " yavenenns & uspenve camocrostenso. EN  420:2003+4A1:2009 Ta  sianosinac  BMMOTaM [Tpourine o gopmitec 5106 tsios oy sgros e 10 a Manusi de categoria | - destinate riscurilor minime
Handschuhe, die fiir minimale Risiken ausgelegt sind. Diese ~ hdchstens 90% lagern. Die maximale Lagerdauer betrdgt 5 g~ a0 Pernamenty (EC) 2016/425. Pyasnuki Kareropii | - |foa Teuivs seneus wovcrmmen | atusiies siosapion o sloro 2|3, a médja: Material principal: poliester
Handschuhe sind so konzipiert, dass sie den Trager vor ~Jahre. Das Produkt muss nicht entsorgt werden. i v
TPelWH, 0TBepCTHil, WBOB, Ans puanKie 4. Posmip: Hasznélat el6tt ellendrizze a miiszaki 4llapotot, kiilondsen Model Dimensidne
einem oder mehreren der folgenden;unk(e schulze_n :R::/:S_F;:DIE;S 7002005p. 2 00 k. ul KPennewuii WAM  Apyrux  KOMMOHeHTOB, nepuyatkn OCHOBHMit MaTepian: noniectep OpArHyTi pyKaBMdKM He NOBMHHI OGMexysatn abo azg 'hogy a kesztyd nem szakadt, nem i ius
leren p. p. , ul. pHroas ans i gyulékony  anyagokkal, hogy minden rogzitéelem | 976443 3 trebuie s fie eliminat.
oberflichlich sind (Gartenhandschuhe usw.); 2/4,02-285 Warschau V3penue MoXHO Heor Bpems. Mogens Poamip s - (ko doker (ha van), és hogy teljes-e. Ne mé 6.
° ; " . P 3 5.YmoBn YBaHHA, Ta gornagy o ay telj PR 97-644-4 4
Gefahren, die mit der Handhabung heier Gegensténde .  BHUMAHME! 97-644-3 3 36epiraTh B uMCTOMY, Cyxomy, 3axuwewomy eia @ terméket sajat maga. Barmilyen sériilés, -
verbunden sind, wobei der Benutzer keinen DieEU- ist bei: Bcerpa ouewusaiite, obecnieuusaer nu  u3genve i i iz repedés, lyuk, szakadt varrds, sériilt rogzitéelem vagy 644 . 285 Varsovia
von mehr als 50°C oder gefahrlichen StoRen ausgesetzt https:/bit. Iyl3V|cJ|\ i 6 H 976444 & ANl GIPECUBHYX PEdOBUH, POSSMHHNKIS a0 napis éb alkatré én a ke ] 4 4 valik. oTews s ’
Lon afexsaTHylo  3auMTy AnA ycnoswd padotel. He , HemocTynHoMy Ansi mpsmx cowsunnx  9yéb alkatrész esetén a kesztyd ha vélik.  Ycereres
e e und e keine ucnonbayiite  W3ReNMe,  €CAM  OHO  BLISLIBAET | o7.6445 5 npoMemB Micui, npu KiMHaTHiii TemnepaTypi Ta BIAHOCHi :AEE(;TE?VkZOErISaV“a" ideig hasznalhato. Manusi concepute pentru riscuri minime. Aceste manusi ooy
g S annepruyeckue  CUMNTOMBI  NpU  KOHTakte € o T BOMOrOCTi NOBITPS He Ginbwe 90%. MakcumanbHuit - sunt concepute pentru a proteja purtétorul de unul sau mai ps://bit.ly/3Vic,
Bereiche des Korpers beeintrachtigen und deren RU WHCTPYKLIM MO UCMO/b30BAHMIO KOXell WM ecnu OHO noBpexpeHo. He cnepyer 6 i i o8 R i Mindig értékelje, hogy a termék megfelel6 védelmet nydjt-e Ite di 5 le: )
Auswirkungen keine irreversiblen Schaden am  Korper LETCKME NEPYATKI Pykasuuku poapobnewi ans MiniManbHux puaukis. Ui  TepMin 36epiranns - 5 pokis. MpoaykT He notpebye ekelje, | ‘el ! multe dintre urmétoarele:
UCnonb3oBatb nepuyatku, €cu CYWeECTBYET OMAacHOCTb  pyyapuyku npusHaveHi ANS 3axuCTy KOpUCTyBaua BiA  yTunisauii. a munkakdrilményekhez. Ne hasznélja a terméket, ha  .impact mecanic, ale carui efecte sunt superficiale

cz NAVOD K POUZITI

DETSKE RUKAVICE

MODEL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5

1. Charakteristika:
Vyrobek byl vyroben v souladu s pozadavky norem: EN
420:2003+A1:2009 a spliuje pozadavky nafizeni (EU)
2016/425. Rukavice kategorie | - urcené pro minimalni
rizika

eldirésoknak Tnainte de utilizare, verificati starea tehnic, in special daca Hlavni materidl: polyester
4. Méret: ménusile nu sunt rupte, patate cu substante inflamabile, Model Velikost
A felvett kesztyd nem vagy dacd toate de fixare suntin stare de 1
visel6je mozgasat. (daca existd) si dac sunt complete. Nu modificati singur | 97-6443 3
5. Szallitasi, tarolasi és megsemmisitési feltételek produsul. In caz de deteriorare mecanica, crapaturi, gauri, N
Tarolja tiszta és szaraz helyen, mar6 anyagoktdl, cusaturi rupte, elemente de fixare i sau alte Sress ¢
oldészerektl vagy olddszergézoktdl tévol, kdzvetlen manusile devin i Produsul poate 97-644-5 5"

napfénytdl védve, szobahdmérsékleten, 90%-ot meg nem
halado relativ paratartalom mellett. A maximélis taroldsi
id6 5 év. A terméket nem kell drtalmatlanitani.

NEO

TooLS

fi utiljzat pe termen nelimitat.
NOTA!
Evaluati intotdeauna dacd produsul oferd o protectie

neo-tools.com

2. Pouzitit
Rukavice navrzené pro minimalni rizika. Tyto rukavice jsou
navrzeny tak, aby chranily uZivatele pred jednim nebo vice

NEO

TooLs

jinych souéasti jsou rukavice nepouzitelné. Vyrobek Ize
pouzivat neomezené dlouho.

POZOR!
Vidy posuzujte, zda vyrobek poskytuje dostatecnou
ochranu pro dané pracovni podminky. Vyrobek

nepouzivejte, pokud pfi styku s pokozkou vyvolava
alergické pfiznaky nebo pokud je poskozeny. Rukavice
nepouzivejte, pokud hrozi nebezpeti vtazeni pohyblivymi
castmi stroji. Nékteré chemické latky mohou mit na
vyrobek nepfiznivy vliv. Podrobnosti si vyzadejte od

vyrobce.
143

Vjrobek byl podroben postupu
posuzovani shody a spliuje standardy
platné na izemi Evropské unie.

[

Pietéte si navod k obsize a

tespektute uvedend v ném upozomén

abezpecnostni pokyny!

4. Velikost:

Rukavice by po nasazeni nemély omezovat ani branit v

pohybu.

5. Podminky prepravy, skladovani a recyklace

Skladujte na Cistém a suchém misté, mimo dosah
ich latek, Stédel nebo par

mimo dosah pfimého sluneéniho zéfeni, pfi pokojové

teploté a relativni vlhkosti vzduchu nepfesahujici 90 %.

Maximélni doba skladovéni je 5 let. Vyrobek neni tfeba

likvidovat.

6.Vyrobce :

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-

285 Varsava

EU prohlaseni o shodé je k dispozici na:
https://bit.ly/3VicJl

neo-tools.com

aplinkos oro drégmei. llgiausias laikymo laikotarpis - 5
metai. Produkto iSmesti nereikia.

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

- 3. Naéin uporabe:
SK INSTRUKCIE NA POUZIVANIE I:E_ c E Pred uporabo preverite tehniéno stanje rokavic, zlasti ali Modelis Dydis
DETSKE RUKAVICE Precitate i navod na _obsluhu, | Produkt bol pocrobeny posudeniu zhody a|  NisO raztrgane, obarvane z vnetljivimi snovmi, ali so vse | 97-644-3 3 6. Gamintojas :
MODEL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5 ‘;g:;f“;“““, vistrahy @ bezpecnostné | splfia normy platné v Eurdpskej int zaponke (Ce obstajajo) brezhibne in ali so popolne. Izdelka -
1. Charakteristika : 2. Velkost: ne sami. V primeru poskodb, 976444 4 Varsuva
Vjiobok bol vyrobeny v slade s poziadavkami noriem: Rukavice by po nasadeni nemali obmedzovaf ani branit razpok, lukenj, raztrganih Sivov, poskodovanih pritrdilnih | g7.644.5 5
elementov ali drugih sestavnih delov rokavice postanejo

EN 420:2003+A1:2009 a spliia poziadavky nariadenia
(EU) 2016/425. Rukavice kategérie | - uréené pre
minimalne riziké

Hlavny material: polyester

pouzivatelovi v pohybe.

Izdelek se lahko uporablja neomejeno dolgo.

5. prepravy, jiaalil

Skladu]le na cistom a suchom mieste mimo dosahu
Iatok, iel alebo vyparov 0§

mimo dosahu priameho sIneéného svetla, pri izbovej teplote

a relativnej vihkosti okolia nepresahujicej 90 %. Maximalna

Model Velkost doba je 5 rokov. Vyjrobok sa nemusi likvidovat.
[ > 6. Vyrobca: )
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
97-644-4 4 Var$ava
et s zhode je k dispozicii na :
Rukavice navrhnuté pre minimélne rizika. Tieto rukavice https://bit.y/3VieJI
st navrhnuté tak, aby chrénili pouzivatela pred jednym
alebo viacerymi z nasledujicich faktorov: sL NAVODILA ZA UPORABO
*mechanicky vplyy, ktorého Gginky si povrchové OTROSKE ROKAVICE
(zahradmcke rukavice atd'); VZOREC: 97-644-3: 97-644-4: 97-644-5
spojené s s hordcimi - - =

predmetmi, nevystavuje pouZivatela teplotdm vys$sim

ako 50°C ani nebezpetnym narazom;

+svetelné ndrazy a vibrécie, ktoré neposobia na Zivotne

dolezité oblasti tela a ktorych G&inky nemdzu sposobit

nezvratné poskodenie organizmu.

3. Spésob pouzitia:

Pred pouzitim skontrolujte technicky stav, najma Ci

rukavice nie st roztrhané, zaspinené horfavymi latkami,

Ci st vetky zapinania v poriadku (ak existuju) a &i

st komple(ne Vyrobnk sami neupravujte V pripade

prasklin, dier,
$vov, ich prvkov

alebo inych stéasti st rukavice nepouzitelné. Vyrobok sa

moze pouzivat neobmedzene dlho.

POZOR!

Vidy posidte, ¢i vyrobok poskylu]e primerand ochranu

1.Znacilno:
Izdelek je bil izdelan v skladu z zahtevami standardov:
EN 420:2003+A1:2009 in izpolnjuje zahteve Uredbe (EU)
2016/425. Rokavice kategorije | - namenjene za minimalna
tveganja

Glavni material: poliester

POZOR!

Vedno ocenite, ali izdelek zagotavlja ustrezno zastito
za delovne razmere. Izdelka ne uporabljajte, ¢e v stiku s
kozo povzroca alergijske simptome ali ce je poskodovan.
Rokavic ne uporabljajte, ¢e obstaja nevarnost, da vas
potegnejo premikajoci se deli strojev. Nekatere kemikalije
imajo lahko $kodljiv ucinek na izdelek. Za podrobnosti se

D) C€

Pirtinés, skirtos minimaliai rizikai. Sios pirstinés skirtos

apsaugoti jas dévintj asmenj nuo vienos ar daugiau i$ toliau

iSvardyty riziky:

~mechaninio poveikio, kurio poveikis yra pavirsinis (sodo

pirstinés ir pan.);

~pavojy, susijusiy su karsty daikty tvarkymu, nesukeliant
j Stesnés nei 50° ] arba

ja dél atitikties yra ne:

darba apstakliem atbilstosu aizsardzibu. Nelietojiet
izstradajumu, ja tas saskaré ar adu izraisa alergiskus
simptomus vai ir bojats. Cimdus nevajadzétu lietot, ja
pastav risks, ka to var ievilkt kustigas mehanismu dalas.
Dazas kimiskas vielas var nelabvéligi ietekmét produktu.
Lidzu, konsultéjieties ar razotaju, lai iegitu sikaku

h(tps /Ibit.ly/3VicJIl

v LIETOSANAS INSTRUKCIJA
BERNU CIMDI
PARAUGS : 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5

pavojingy smigiy;
+Sviesos poveikj ir vibracija, kurie nepaveikia gyvybiskai
svarhlq kino viety ir kuriy poveikis negali sukelti

Preberte navodla, upoRtevalte v i | izdelek je bl predmet _ocemevania os zalos
Tovedens vamostnsopoorla mpogop | iatost i pamise stmiode, 1| 3. Naudojimo bdas:
veliio u Evropske unie Pries édami naudoti, techning pirétiniy

4. Velikost:

Rokavice po namestitvi ne smejo omejevati ali ovirati
uporabnikove mobilnosti.

5. Pogoji za prevoz, It jein

bikle, ypac ar jos néra suplySusios, suteptos degiomis
medziagomis, ar visi uzsegimai (jei yra) yra tvarkingi ir
sukomplektuoti. Nemodmkuokne gammm patys. Esant

Shranjujte v ¢istem in suhem prostoru, stran od jedkih
snovi, topil ali hlapov topil, brez neposredne sonéne
svetlobe, pri sobni temperaturi in relativni vlaznosti okolja,
kine presega 90 %. Najdaljse obdobje skladiscenja je 5 let.
Izdelka ni treba odstraniti.

6. Proizvajalec :

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-

i jenavoljona:

-Uporaba:
Rokavice, zasnovane za minimalna tveganja. Te rokavice so
zasnovane tako, da uporabnika $citijo pred enim ali ve¢ od
naslednjih dejavnikov:

pre dané pracovné Vyrobok

ak pri kontakte s pokozkou spasobuije alergické prlznaky
alebo ak je poskodeny. Rukavice by sa nemali pouzivat,
ak existuje riziko vtiahnutia pohyblivymi ¢astami
strojov. Niektoré chemické latky mozu mat na vyrobok
nepriaznivy Gcinok. Podrobnosti si vyZiadajte od vyrobcu.

NEO

TooLS

i udarci, katerih ucinki so povrSinski (vrtnarske
rokavice itd.);

“nevarnosti, povezane z rokovanjem z vro¢imi predmeti, pri
¢Eemer uporabnik ni izpostavljen temperaturam nad 50 °C ali
nevarnim udarcem;

+svetlobni udarci in vibracije, ki ne vplivajo na vitalne dele
telesa in katerih ucinki ne morejo povzroéiti nepopravljivih
poskodb telesa.

neo-tools.com

Model Velikost 285 Varsava
976443 3

EU izjava o sklad
97-644-4 4 https://bit.ly/3VicJl
976445 5

[hp NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
VAIKISKOS PIRSTINES

PAVYZDYS: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Charakteristikos:
Gaminys pagamintas pagal standarto (-y) reikalavimus: EN
420:2003+A1:2009 ir atitinka Reglamento (ES) 2016/425
reikalavimus. | kategorijos pirstinés - skirtos minimaliai
rizikai
Pagrindiné medziaga: poliesteris

NEO

TooLs

skylems,
suplySusioms sidléms, pazeistoms tvirtinimo detaléms ar
kitoms sudedamosioms dalims, pirstinés tampa netinkamos
naudoti. Gaminj galima naudoti neribotg laika.

DEMESIO!

Visada jvertinkite, ar gaminys uztikrina tinkama apsauga
darbo salygomis. Nenaudokite gaminio, jei jis sukelia
alerginius simptomus, jei lieciasi su oda arba yra pazeistas.
Pirstiniy nenaudokite, kai yra pavojus, kad gali biti jvilktas
i judancias masiny dalis. Tam tikros cheminés medziagos
gali turéti neigiamg poveikj gaminiui. I$:

1. Raksturojums :
Izstradajums ir izgatavots saskana ar standarta(-u)
prasibam: EN  420:2003+A1:2009 un atbilst Regulas
(ES) 2016/425 prasibam. | kategorijas cimdi - paredzéti
minimalam riskam

Galvenais materials: poliesteris

(19 C€

Taastt_lietosanas _instrukciy, feverot|Produktam  ir _ veikta _afbilstioas
taja ietvrtos bridingjumus un droSibas novertesana, un tas izpilda standarty
nosacijumus prasibas, kes ir

4.1zmérs:

Cimdi péc uzvilksanas nedrikst ierobezot vai traucét
valkataja parvietosanos.

5. Transportésanas, uzglabasanas un utilizacijas
nosacijumi

Uzglabat tira un sausé vwelé prom no kadTgém vielém,

saules stariem, istabas temperatdra un relatwa gaisa

mitruma, kas nepai 90 %.

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-

Modelis lzmers laiks ir 5 gadi. Produkts nav jaiznicina.
P - 6. Razotajs:

97-644-4 3 285 Varsava

97-644-5 5

ir pieejams vietn

Cimdi, kas paredzéti minimaliem riskiem. Sie cimdi ir
paredzéti, lai aizsargatu to valkataju pret vienu vai vairakiem
no $adiem riskiem:
*mehaniska iedarbiba,
(darznieka cimdi utt.);

kuras ietekme ir virspuséja

ES acija par
https://bit.ly/3VicJll

EE KASUTUSJUHEND
LAPSE KINDAD
MUDEL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5

~apdraud&jumi, kas saistti ar karstu lietosanu,

informacijos teiraukités gamintojo.

LT

lietotaju Urai, kas parsniedz 50°C, vai
bistamiem triecieniem;
+gaismas triecieni un vibracijas, kas neietekmé dzivibai
svangas kermena dalas un kuru iedarbiba nevar izraisit
iskus kermena bojaj

Perskaiykite naudojimo instrukejg bel | Produkt Europt

laikykites visy Joje pateikty jspefimy ir

saugos salygy
4. Dydis:
Apsimovus pirtines, jos neturi varzyti ar trukdyti dévétojo
judesiy.

5. Transportavimo, laikymo ir utilizavimo rekomen-
dacijos

Laikykite $varioje ir sausoje vietoje, apsaugotoje nuo
korozijg sukelianciy medziagy, tirpikliy ar tirpikliy gary,
apsaugotoje nuo tiesioginiy saulés spinduliy, kambario
temperatiroje ir esant ne didesnei kaip 90 % santykinei

neo-tools.com

3. Lietos: metode:

Pirms lietosanas parbaudiet cimdu tehnisko stavokli, jo
Tpasi, vai tie nav saplésti, notraipiti ar uzliesmojosam vielam,
vai visi aizdares stiprinajumi ir darba kartiba (ja tadi ir) un vai
tie ir pilnigi. Neveiciet izstradajuma parveido$anu pasi. Ja ir
kadi mehaniski bojajumi, plaisas, caurumi, sapléstas Suves,
bojati stiprinajumi vai citas sastavdalas, cimdi klst nederigi
lieto$anai. Izstradajumu var lietot neierobezotu laiku.
PIEZIME!
Vienmer

novertgjiet,  vai nodrosina

NEO

TooLS

izstradajums

1.Omadused:

Toode on valmistatud vastavalt standardi(de) nduetele:
EN 420:2003+A1:2009 ja vastab méaéruse (EL) 2016/425
nouetele. | kategooria kindad - moeldud minimaalsete
riskide jaoks

Pohimaterjal: poliiester

Mudel Suurus
976443 3
97-644-4 4"
976445 5

. Taotlus:
i riskide jaoks kindad. Need
kindad on kavandatud kaitsma kandjat iihe v6i mitme

neo-tools.com



jérgmise ohu eest:
mehaaniline moju, mille mdju on pinnapealne (aiakindad
ine);

*kuumade esemete kasitsemisega seotud ohud, mitte
kokkupuude iile 50°C temperatuuriga voi ohtlike I66kidega;
«valguse moju ja vibratsioonid, mis ei mojuta keha
elutdhtsaid piirkondi ja mille mju ei saa pohjustada kehas
podrdumatuid kahjustusi.

3. Kasutamine:

Enne tehnilist eelkdige
seda, et kindad ei oleks rebenenud, ei oleks siittivate
ainetega maardunud, et koik kinnitused oleksid tookorras
(kui need on olemas) ja et need oleksid taielikud. Arge
muutke toodet ise. Mehaaniliste vigastuste, pragude, aukude,
rebenenud Gmbluste, kahjustatud kinnituste v6i muude osade
korral muutuvad kindad kasutuskdlbmatuks. Toodet vdib
kasutada tahtajatult.

MARKUS!

Hinnake alati, kas toode pakub t6gtingimustele piisavat
kaitset. Arge kasutage toodet, kui see péhjustab nahaga
kokkupuutel allergilisi ~ siimptomeid vdi kui see on
kahjustatud. Kindaid ei tohi kasutada, kui on oht, et masinate
liikuvad osad vdivad neid tommata. Teatud kemlkaalld véivad
mojuda tootele kahjulikult. Palun

BG WHCTPYKLIAW 3A YNOTPEBA
[ETCKW PbKABULN

Ce YacTu Ha MalwwHK. HAKoM Xumukanu morat Aa umar
HebnaronpuATHO Bb3/EACTBME BbPXY NpoAykTa. Mons,
iitfe ce c 3a noapobHa

MOJEN : 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Xapakrepnctuk
NpoaykTsT € npousBeeH B  CboTBETCTBME C
M3MCKBaHUATA Ha cTaHAapra(ute): EN 420:2003+A1:2009
W 0TroBapss Ha W3uckBaWuATa Ha Pernamext (EC)
2016/425. PbkaBuLM OT KaTeropus | - npeaHasHayeHy 3a
MUHUManHH pUcKoBe

MHGOpMaLuA.

BD) (€

TIpOuereTe WHCTpyKUWSTa 32 OGCTyWEaHe | WaAeIMeTo e 6AT0 NOATOKEHO
W Crasmeaiile CHAMAWMTE Ce B |Ha OUEHKA Ha CHOTEEICTBHETO
Hes NpenyIDeNfeHds W NpaBANG 33 W OTIOBaPS Ha  CTaMAapTATe,

OcHoBeH marepuan: nonvecrep Besonacocr. AEHCTBALM Ha TepUTOpUATA Ha
Eaponeicin Chios.
Mogen Paamep 4.Pazmep:
976443 3 Cnep Kato 6bjaT o6yTH, pbkaBuuuTe He TpA6Ba
Aha orp: WNU  3aTpyaHABaT [BWXEHMETO Ha
97-644-4 4 notpe6utens.
5. YcnoBuAa 3a TpaHCnopTupaHe, CbXpaHeHme M
97-644:5 5 P PP P
o : CbXpBHﬂBBVITe Ha 4WUCTO W Cyx0 MACTO, Aaney ot
punoxexue:

P‘nKaBVII.lM NpeAHasHayeHn 33 MUHWUMaNHU PUCKOBE.
Tesn pbKaBuuu ca npeAgHasHauyeHu f[a npeanaseart
NoTpPebUTENs OT 8AAHO UK NOBEYE OT CNEAHUTE Hewa:

i YuuTo ca
NOBBPXHOCTHU (FPaAUHCKY PbKaBULM U Ap.);

kohta tootjaga.

1) (€

Lugege kasutusjuhend 12bi ning Jérgige | Tootele on tehtud vastavushindamine a
selles toodud holatusi ja ohutusuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu territooriumil
Kehtivatele standarditle.

4. Suurus:
Kui kindad on selga pandud, ei tohi need piirata ega takistada
kandja I\'ikumis(

Te, CBbP3aHM C GOpaBeHeTo C ropewy
npeaMeTd, KaTo He  wM3narat noTpeGuTens  Ha
TemnepaTtypu, Hagsuwasawyu 50°C, WM Ha onacHu
yAapu;

*CBET/MHHY BL3/ICICTBIS U BUGPALIM, KOUTO He 3acAraT
KM3HEHOBAXHY 30HU Ha TANIOTO U YMETO Bb3AEVICTBHE He
MOXKE /1 NPUYUHY HEOBPATUMU YBPEXKAAHUS Ha TANOTO.
3. Metoa Ha ynotpe6a:

Mpeau ynotpe6a NpoBepeTe TEXHUYECKOTO CHCTORHME,
no-Crleyuanto fanu PbKaBuLUTE He Ca CKbCaHM,
W3UaNaHu CbC 3ananuMu BewecTBa, Janu BCUYKNA

5.

Hoida puhtas Ja kulvas kohas eemal so0vi ainetest
voi otsese pd

kaitstult, ja suhtelise Ghuni |uures

cas (aKko uma TakuBa) u fanu

€St ca b, He MogubuumpaiiTe cami npogykTa. B cnydaii

mis ei iileta 90%. Maksimaalne ladustamisaeg on 5 aastat.
Toodet ei ole vaja havitada.

6.Tootja:

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varssavi

ELi deklaratsiooni kohta vastavuse on saadaval

aadressil:
https://bit.ly/3VicJil

NEQO

TooLsS

Ha NOBPeAM, NYKHATUHW, AYNKM, CKbCAHU
WeBOBe, MOBPEAEHN KPeneXHU eneMeHTH Wnn Apyru
KOMMOHEHTH, crasat

I'Iponykn,T MOXe fia Ce U3N0N3Ba HeorpaHuyeHo AbAro
Bpeme.

BHUMAHME!

BuHaru npeueHsBaiiTe Aanu NpoOAYKTHT ocurypsasa
noAXoAslla 3alMTa 3a ycnopusta Ha pabota. He
u3nonsgaiite  npoaykta, ako TOW  MpeaM3BUKBA
anepruyHn CUMNTOMM NMPU KOHTAKT C KOXara Wau ako
e noepefeH. PbkaBuuuTe He Tps6Ba Aa ce M3NoN3Bar,
KOraro CblecTByBa puck ot OT ABUXELWK

KOPO3UBHY BElECTBA, Pa3TBOPUTENM WM Napu Ha
pasTBOpuTENM, 6e3 NpAKa CNbHYEBA CBETAWHA, NPH
CTaliHa Temnepatypa M OTHOCHTE/HA BAGKHOCT Ha
OKOnHaTa cpefa He noseve oT 90%.

Rukavice dizajnirane za minimalne rizike. Ove rukavice
dizajnirane su za zastitu nositelja od jednog ili vise od
sliedeceg:

*mehanicki utjecaj, &iji su utinci povréni (vrtlarske rukavice
itd.);

povezane s jem vrucim ne
|z|azucw korisnika temperaturama vecim od 50 °C ili opasnim
udarcima;
+svjetlosni udari i vibracije koje ne utjeCu na vitalna podrucja
tijela i Ciji ucinci ne mogu uzrokovati nepovratno ostecenje
tijela.
3. Nacin koristenja:
Prije uporabe provjerite tehnicko stanje, posebno da
rukavice nisu poderane, obojene zapaljivim tvarima, jesu li
sva pricvr$civanja u ispravnom stanju (ako ih ima) i jesu li
potpuna. Nemojte sami mijenjati proizvod. U slucaju bilo
kakvih mehanickih aslecenla, pukotina, rupa, poderanih
Savova, ostecenih pricvricivaca ili drugih

SR YMYTCTBO 3A YNOTPEBY
BEYJE PYKABULE
MOJIEN : 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Kapakrtepucruke:

Mpoussog je HanpaemeH y cknagy ca 3axTeuMa
cranpapaa: EH 420:2003 + A1:2009 u y cknapy je ca
3axTeBuma Ypepte (EY) 2016/425. Kateropuja W pykasuue
- HaMetbeHe MUHUMATHUM pU3uyMMa

[nasHu MaTepujan: nonuectep

rukavice se Cine neupotrebljivima. Prmzvod se moze koristiti
neograniceno.
BILJESKA!

nepuop Ha CbxpaHeHne e 5 rofuHu. MpoayKTbT He TpAGBa
11a ce M3XBbpNA.

6. Mpounseoguren :

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., yn. Pograniczna 2/4, 02-
285 Bapwasa

B EC 3a e Ha

Uvijek ji pruza li proizvod ¢u zastitu za
radne uvjete. Ne koristite proizvod ako uzrokuje alergijske
simptome u kontaktu s kozom ili ako je ostecen. Rukavice
se ne smiju koristiti kada postoji rizik od uvlatenja
pokretnim dijelovima strojeva. Odredene kemikalije mogu
imati negativan ucinak na proizvod. Detalje potrazite od
proizvodaca.

pasnonoxenue B :
https://bit.ly/3VicJIl

HR UPUTE ZA UPORABU
DJECJE RUKAVICE

MODEL: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Karakteristike:
Proizvod je izraden u skladu sa zahtjevima normi(a): EN
420:2003+A1:2009 i u skladu je sa zahtjevima Uredbe (EU)
2016/425. Rukavice kategorije | - namijenjene minimalnim
rizicima
Glavni materijal: poliester

BD) (€

Proditate upute za uporabu, postujte | Proizvod je ocijenjen s gledista sukladnosti
upozorenja 1 sigumosne uijete koje su |  ispunjava standarde kofi su na snazi u
sadizane u uputama. Europsko] unji

4. Veligina:

Rukavice, nakon $to se obuku, ne bi smjele ogranicavati ili
ometati pokretljivost korisnika.

5. Uvjeti transportiranja, éuvanja i zbrinjavanja
Cuvati na Eistom i suhom mjestu daleko od korozivnih tvari,
otapala ili para otapala, izvan izravnog suncevog svjetla,
na sobnoj temperaturi i relativnoj vlaznosti okoline koja ne

prelazi 90%. Maksimalno razdoblje skladistenja je 5 godina.
Proizvod ne mora biti zbrinut.

6. Proizvodac :

RUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsava

Model Velitina
97-644-3 3"
97-644-4 I
97-644-5 5"

neo-tools.com

EU Izjava o ije na:
https:/bit.ly/3VicJIl

neo-tools.com

Mogen Benmuuy
97-644-3 3
97-644-4 3
97-644-5 5"
Pykasuue j 3a pusnke. Ose

PpyKaBMULe Cy AM3ajHUpaHe /1a 3alTUTe HOCMOLA Off jefiHOT
unu Buwe CﬂEﬂEfMX HauuHa:
“MeXaHuKu yTuUaj, Yuju cy ehekTH NoBpLHN

(11 (€

QUTIKELPEVWY, XwpiG va ekBETOLV To YpAoTn ot
BeppoKpacieg avw Twv 50°C 1) o€ ETKIVELVEG KPOUOELS,

“QWTEWVES 0 kat dovicelg Tov dev
Tpouraite yryictea s ynorpety |Mpowson i nongprasana | gnoedouy {WTIKEG MEPLOKES TOU OWHATOG KAl TWV
NPUAPKaBa[Te ce  yno3opelea M | YCArMGUIGKOCTH MPOLSKY W CAYIb36A Co o \ ! .
CHTYDHOCHWX YCR05a KOl Ce ¥ Hea poncrojyun. | OMOLWV Ta eV pmopouy va mpokakégouy
Hanaze - N avaoTpéyipeg BAABES 0TO owpa.
4. Benvn-mng. 3.Tp6mog TS XPRONG
Pykapiue, jeqHom [oHMpaHe, He Gu Tpe6ano Aa  Mggodog yprione:

orpaHMyaBajy WM OMeTajy MoKPeT/bUBOCT Hochoua.
5.Ycnoen 3a "
CKnaguwTHTe Ha YMCTOM U CYBOM MeCTy Aaneko op
paya uam p pava,
BaH [VMPeKTHe CyHyeBe CBETNOCTM, Ha COGHOj
TemnepaTypu M ambujeHTanHe

Mpw ano ™ xpnun, ehéyEte v n:xvmn katdotaon,
16iwg OTL Ta ydvtia Sev eival okiopéva, Aepwpéva pe
€VPAEKTEG OVTIEC, OTL OAa Ta oToleia oTepEwong
eival oe KAk kataotaon (edv vnapxouv) Kat 6Tt eivat
mAfpn. Mnv tponononmt goeig ot {dlot To mpoiov. Te

Baaayxa koja He npenasy 90 ofcTo. Makcumanky nepuos,
cKnapuwTera je 5 roguHa. Mpoussoa He Mmopa Aa ce
opnaxe.

6.MNponzeohau :

[PYNA TOMEKC Cn. 3 00 Cn. K., yn. MorpaHuusxa 2/4,
02-285 Bapwasa

PpyKaBuue UTa.);

*0NacHOCTY N0BE3aHe ca pykoBarbeM BpyhuM npeaMeTiMa,
He u3naratbe KopucHuka Temneparypama npeko 50 ° Ll uan
ONacHuM yaapuMa;

+CBETNOCHM YAapH 1 BUGPaLMje KOje He yTHYY Ha BUTaNHe
fienoBe Tena # uje AejCTBO He MOXe Aa U3asose
HEnoBpaTHO oluTeNeke OpraHuaMa.

3. HauuH ynotpe6e :

Mpe ynotpe6e npoBepuTe TEXHWYKO CTakbe, MOCEGHO
£ia pyKaBUUE HUCY MoLeNaHe, yMp/baHe 3anauBuM
CyncTaHyama, a u cy cBM npuuspwhuBaun y pagHom
peay (ako ux uma), Kao 1 Aa cy komnneTHe. Hemojte camu
MerbaTit NpoM3Boz. Y Cnyuajy 61N0 KakBUX MeXaHWKMX
owTehersa, MykoTWHa, pyna, MOKMAGHWX  WaBOBA,
owreheHux npuuspwhiuBaya MM ApYruX KOMMOHEHTH,
PyKaBULLE Ce YuHe HeynoTpey/ueuM. MPoU3BoA ce Moxe
KOPUCTUTY HEOTPaHUYEHO.

HOTA!

YBeK npoueHuTe fa NM NPOU3BOA MPYKa afieKBaTHY
3aWTMTY 3a ycnose paja. HemojTe KOpUCTUTH NPON3BOA
aKo ¥3a3Ba anepryjcke CUMNTOME Y KOHTAKTY Ca KOXOM
“n ako je owTeheH. PykaBuue He Tpe6a KOPUCTUTM Kapa

yHuja o je
AOCTynHa Ha @
https:/bit.ly/3VicJil

GR OAHTIEZ XPHZHI
MAIAIKA TANTIA

YMOAEITMA: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. XapaktnpioTika:
To TPOi6V  KATAOKEUAOTNKE  OUPQWVA  PE  TIQ
anattnoelg Twv mpotonwy: EN 420:2003+A1:2009 kat
OUPHOPPWVETAL HE TIG GNAITACELG TOL KAVOVIOHOD
(EE) 2016/425. Favtia katnyopiag | - mpoopiZovtat yia
€NAYL0TOUG KIVOUVOUG
Kopto uhikd: moAveoTépag

mepinTwon € PNXavikig BAARNG, pwypwy,
OTIQYY, OXLOPEVWY PAPUY, KATETTPAPUEVWY CUVEETHWY 1
aMwv e€aptnpdtwy, Ta yavtia kaiotavrat dypnota. To
ooV pmopei va xpnotpornotndei e’ adpoTov.
THMEIQZH!

Na aflohoyeite mdvta av TO TPOIOV  TapExeL
enapki) Tpootasia ya Tig ouvlrikeg epyasiag. Mnv
XPNOPOTIOLEITE TO TPOiOV edv Tpokahei aAAepyika
OUHTITQATA OE ENAQN PE TO SEPPA 1 €AV EXEL UTOOTEL
npd. Ta yavtia Sev TipEmeL va xpnatpomolodvTat dtav
UMApXEL Kivouvog va mapacupBolv and Kvolpeva pépn
pnxavnpdtwy. Oplopéveg XpIKEG ovaieg evbéxetat va
£youv Suopevr) enibpaon oTo MPOiOV. IupBouAEVTEITE
TOV KATAOKELAGTH Y1a AETTOPEPELES.

(I CE
Muapote ng Obnyies Aewoupyias, [To mpoiov  éxer  umophngei oe
napaTpiote Tig  mposionolioe | afiooyIon  auppopgwon  Kat
Kl T owdiikes aopaheiag mov | nhnpoi Ta mpotuna Tou toxvouY oV
nEpiéxovIaL o QT

4. Ms’ve80<'
Ta yavia, agod popeBoiy, Sev mpénet va neptopigouy 1
va sunaélzuuv mwv KIVI]UKOU]TG Tou xpnurn

5. Ka

Evpumaiic Evon

Movtého Méyedog
97-644-3 3
97-644-4 &
97-644-5 5

Katd mv
®duhacoete ot KaBapd Kat €npo PEPOG MaKPLA aAMO
SlaBpwTikEG ovoieg, Slahdteg N atpolg SlaluTwy,
pakpld ané to dpeco nMakd Gwg, o€ Beppokpacia
Swpatiov Kat OYETIKNA vypasia neptBAAOVTOG Tov dev

ravria éva yla e\d Kvdovoug. Avtd

NoOCTOjU PU3NK Aa 6Gypy yByueHe Aenosa
je. Opnpehexe Mory

yTMUaTH  Ha npou3BoA. 3a perame ce a&parme

npouasohauy.

NEQO

TooLsS

Ta ydvria éxouv OXESLAOTEL yia va TPOOTATEVOLV TOV
XPNOTN anod éva ) MepLocoTEPa and Ta akoAovda:
*UNXaVIKI} TIPOOKPOUET, Ol ETUTTRICELG TNG OToiag ivat
EMUPAVELAKES (YAVTLA KNTIOUPLKAG K.ATL),

*KIHOVOUG TIOU OETIZOVTAL PE TO XEIPIONO Oeppwv

neo-tools.com

10 90%. H péylotn nepiobog anobrikevong
eivat 5 étn. To mpoidv dev xperdZetat va anoppupbei.

6. KataokevaoTrg :

GRUPA TOPEX Sp. z 00 Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-
285 Bapoopia

H EE 8AAwon ¢ ouppépewong sivar Siabéotpo

NEO

TooLs

og:

https://bit.ly/3VicJil

ES INSTRUCCIONES DE USO
GUANTES PARA NINOS
MODELO: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5

para mas detalles.

(I CE
Lea el manual de uso, siga las|El producto ha sido sometido a
advertencias y las reglas de seguridad | evaluacion de la conformidad y
inchidas cumple con s normas en vigor en s
Uni Europea

1. Characteristics :

El producto se ha fabricado de conformidad con los
requisitos de la(s) norma(s) EN 420:2003+A1:2009 y cumple
con los requisitos del Reglamento (UE) 2016/425. Guantes
de categoria | - destinados a riesgos minimos

Material principal: poliéster

4.Tamafo:

Los guantes, una vez puestos, no deben restringir ni

impedir la movilidad del usuario.

5. Eliminacién Condiciones de transporte,

almacenamiento y tratamiento

Almacenar en un lugar limpio y seco, lejos de sustancias
i i o vapores de di: fuera

de la luz solar directa, a temperatura ambiente y una

humedad relativa no superior al 90%. El periodo maximo

de i es de 5 afios. No es necesario

Modelo Talla

97:6443 3

oTours b eliminar el producto.
97:6445 5 6. Fabricante :

Guantes disefiados para riesgos minimos. Estos guantes
estan disefiados para proteger al usuario de uno o varios de
los siguientes riesgos:

«impacto mecanico, cuyos efectos son superficiales
(guantes de jardinerfa, etc.);

“riesgos asociados a la manipulacién de objetos calientes,
no i al usuario a fores a 50°C
ni aimpactos peligrosos;

~impactos de luz y vibraciones que no afectan a zonas
vitales del cuerpo y cuyos efectos no pueden causar dafios
irreversibles en el organismo.

3.Modo deuso:

Antes de usarlos, compruebe el estado técnico, en particular
que los guantes no estén rasgados, manchados con
sustancias inflamables, que todos los cierres funcionen (si
los hay) y que estén completos. No modifique el producto
usted mismo. En caso de cualquier dafio mecanico, grietas,

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-
285 Varsovia

La ion UE de i esta
en:
https://bit.ly/3VicJll

T ISTRUZIONI PER LUSO

GUANTI PER BAMBINI

MODELLO: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5

1. Caratteristiche:
Il prodotto & stato realizzato in conformita ai requisiti
della/e norma/e: EN 420:2003+A1:2009 ed & conforme
ai requisiti del Regolamento (UE) 2016/425. Guanti di
categoria | - destinati a rischi minimi
Materiale principale: poliestere

da giardinaggio, ecc.);

«rischi associati alla manipolazione di oggetti caldi, non
esponendo ['utente a temperature superiori a 50°C o a
impatti pericolosi;

«impatti luminosi e vibrazioni che non colpiscono aree
vitali del corpo e i cui effetti non possono causare danni
irreversibili all' orgamsmo

3. Modalita ilizzo :

Prima dell'uso, verificare le condizioni tecniche, in
particolare che i guanti non siano strappati, macchiati
di sostanze infiammabili, che tutte le chiusure siano
funzionanti (se presenti) e che siano complete. Non
modificare il prodotto da soli. In caso di danni meccanici,

PT INSTRUGOES DE USO
LUVAS DE TRABALHO INFANTIL
MODELO: 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5
1. Caracteri:
0 produto foi fabricado de acordo com os requisitos
da(s) norma(s): EN 420:2003+A1:2009 e cumpre com
os requisitos do Regulamento (UE) 2016/425. Luvas de
categoria | - destinadas a riscos minimos
Material principal: poliéster

Lela as instrugdes de utiizagao e sigas | O produto foi sujeito & avaliagdo da
adverténcias e condicdes de sequranga | conformidade e cumpre s padides

4.Tamanho:

As luvas, uma vez usadas, ndo devem restringir ou impedir
amobilidade do utente.

5. Condig¢bes de transporte, armazenamento e
eliminagio

Armazenar num local limpo e seco, longe de substancias

solventes ou vapores de solventes, fora da
luz solar directa, a temperatura ambiente e com uma
humidade relativa do ar ambiente nao superior a 90%. O
periodo méximo de armazenamento é de 5 anos. O produto
néo precisa de ser eliminado.

crepe, fori, cuciture strappate, chiusure o altri
componenti, i guanti sono inutilizzabili. Il prodotto pud
essere utilizzato a tempo indeterminato.

NOTA!

Valutare sempre se il prodotto offre una protezione
adeguata alle condizioni di lavoro. Non utilizzare il prodotto
se provoca sintomi allergici a contatto con la pelle o se &
danneggiato. | guanti non devono essere usati quando ce
il rischio di essere trascinati da parti mobili di

Modelo Tamanho
97-644-3 3
976444 &
97-644-5 5

A 3
Luvas concebidas para riscos minimos. Estas luvas sdo
concebidas para proteger o utente de uma ou mais das
seguintes situagdes:

- impacto mecanico, cujos efeitos sdo superficiais (luvas
de jardinagem, etc)

Alcune sostanze chimiche possono avere un effetto
negativo sul prodotto. Consultare il produttore per i dettagli.

BD) (€

+ perigos ao de objectos
quentes, ndo expondo o utilizador a temperaturas
superiores a 50°C ou a impactos perigosos;

- impactos de luz e vibragdes que ndo afectam dreas
vitais do corpo e cujos efeitos ndo podem causar danos
iveis ao corpo.

Leggere le Istuzioni per [uso, osservare|Il_prodotto ha _ sottoposti _conforme|
le avertenze e le condizioni di

4. Dimensioni:

| guanti, una volta indossati, non devono limitare o impedire
la mobilita di chi li indossa.

5. Condizioni per il trasporto, lo stoccaggio e lo
smaltimento

Conservare in un luogo pulito e asciutto, lontano da
sostanze corrosive, solventi o vapori di solventi, al riparo
dalla luce solare diretta, a temperatura ambiente e con

agujeros, costuras rasgadas, cierres dafiados u otros un'umidita relativa non superiore al 90%. Il periodo massimo
. res Modello Dimensione . A, N

componentes, los guantes quedan El producto di & di 5 anni. Il prodotto non deve essere

puede utilizarse indefinidamente. 97-644-3 3 smaltito.

iNOTA! . X :

Evallie siempre si el producto ofrece una 976444 4 GRUPA‘TOPEX Sp. z 00 Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

adecuada para las condiciones de trabajo. No utilice 97-644-5 5 Varsavia

el producto si provoca sintomas alérgicos en contacto
con la piel o si estd dafiado. No deben utilizarse guantes
cuando exista riesgo de ser arrastrado por partes moviles
de maguinaria. Ciertos productos quimicos pueden tener
efectos adversos sobre el producto. Consulte al fabricante

neo-tools.com

Guanti progettati per rischi minimi. Questi guanti sono
progettati per proteggere chi li indossa da uno o pitl dei
seguenti rischi:

+impatto meccanico, i cui effetti sono superficiali (guanti

NEO

TooLS

UE é di ibile su:

La di
https:/bit.ly/3VicJil

neo-tools.com

3.Formade uso

Antes de usar, verificar o estado técnico, em particular
se as luvas ndo estdo rasgadas, manchadas com
substancias inflamaveis, se todos os fechos estdo
em ordem (se existirem), e se estdo Nao

GRUPA TOPEX Sp. z 0o Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsévia

A ao di i da UE esta

em:
https://bit.ly/3VicJil

FR MODE D'EMPLOI
_ GANTS POUR ENFANTS
MODELE : 97-644-3; 97-644-4; 97-644-5

causer de dommages meversnb\es au corps.
3.Mode d' utill
Avant toute utlllsat\cn, vérifiez I'état technique, en
particulier que les gants ne sont pas déchirés, tachés
de substances inflammables, que toutes les fermetures
sont en état de marche (le cas échéant) et qu'elles sont
complétes. Ne modifiez pas le produit vous-méme. En
cas de dommages mécaniques, de fissures, de trous, de
coutures déchirées, d'attaches endommagées ou d'autres
composants, les gants sont rendus inutilisables. Le produit
peut étre utilisé indéfiniment.

NOTE!

Vérifiez toujours si le produit offre une protection adéquate
pour les conditions de travail. N'utilisez pas le produit s'il
provoque des symptomes allergiques au contact de la
peau ou s'il est endommagé. Les gants ne doivent pas étre
utilisés lorsqu'il y a un risque d'étre happé par les pieces
mobiles d'une machine. Certains produits chimiques
peuvent avoir un effet négatif sur le produit. Veuillez
consulter le fabricant pour plus de détails.

BD) (€

Lite le mode Instructions,_observer | Le produit a fait I objet dune évaluation
les mises en garde et la sécurité des | de conformité et répond aux normes
'

1. Caractéristiques:
Le produit a été fabriqué conformément aux exigences de
la ou des normes : EN 420:2003+A1:2009 et est conforme
aux exigences du réglement (UE) 2016/425. Gants de
catégorie | - destinés aux risques mi

4. Taille:

Les gants, une fois enfilés, ne doivent pas restreindre ou
entraver la mobilité du porteur.

5. Conditions de transport, de stockage et d'

Matériau principal : polyester

modificar o produto vocé mesmo. Em caso de qualquer
dano mecanico, fissuras, furos, costuras rasgadas, fechos
danificados ou outros componentes, as luvas ficam
inutilizadas. O produto pode ser utilizado indefinidamente.
NOTA!

Avaliar sempre se o produto oferece protecgdo adequada
as condigdes de trabalho. Néo utilizar o produto se este
causar sintomas alérgicos em contacto com a pele ou se
for danificado. As luvas ndo devem ser utilizadas quando
existe o risco de serem puxadas por partes mdveis da
maquinaria. Certas substancias quimicas podem ter
um efeito adverso sobre o produto. Favor consultar o
fabricante para detalhes.

Modéle Taille
976443 3
97-644-4 4"
976445 5

Gants congus pour des risques minimums. Ces gants sont
congus pour protéger le porteur contre un ou plusieurs des
risques suivants :

+les chocs mécaniques dont les effets sont superficiels
(gants de jardinage, etc.) ;

“les risques liés a la manipulation d'objets chauds, en
pas |'utilisateur a des températures supérieures

(10 43
NEO

TooLs

a50°C ou a des chocs dangereux ;
+des impacts lumineux et des vibrations qui n'affectent pas
les zones vitales du corps et dont les effets ne peuvent pas

neo-tools.com

Stocker dans un endroit propre et sec, a l'abri des
substances corrosives, des solvants ou des vapeurs
de solvants, a l'abri de la lumiére directe du soleil, a
température ambiante et & une humidité relative ambiante
ne dépassant pas 90%. La durée maximale de stockage est
de 5 ans. Le produit n'a pas besoin d'étre éliminé.
6.Fabricant :

GRUPA TOPEX Sp. z 00 Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovie

La de é UE est di: ible sur:
https://bit.ly/3VieJIl
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